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OWNER’S   MANUAL

REFRIGERATOR - FREEZER

This Refrigerator is manufactured with great care, and utilizes the latest in 
technology. We are confident that you will be fully satisfied with it’ s 
performance and reliability. Before you start your refrigerator, please read 
this manual carefully . It Provides exact instructions for installation, 
operation and maintenance, and also supplies some useful hints.

ood
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G U A R D

REFRIGERATORS

FRIGORÍFICO  CONGELADOR

MANUAL DO UTILIZADOR

ESTE FRIGORÍFICO É CONSTRUÍDO COM GRANDE CUIDADO E 
UTILIZA A ÚLTIMA TECNOLOGIA.
ESTAMOS CONFIANTES QUE FICARÁ COMPLETAMENTE 
SATISFEITO COM A SUA PERFORMANCE E SEGURANÇA.
ANTES DE LIGAR O SEU FRIGORÍFICO, POR FAVOR LEIA ESTE 
MANUAL ATENTAMENTE. DÁ-LHE INFORMAÇÕES EXACTAS PARA 
A INSTALAÇÃO OPERAÇÃO E MANUTENÇÃO E TAMBÉM LHE 
FORNECE INFORMAÇÕES ÚTEIS.
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Introducción

Entrada 
El modelo y número de serie de este refrigerador son únicos para 
esta unidad y no está disponible para otras. Debe registrar la 
información solicitada aquí y guar dar esta guía como un registro 
permanente de su compra. Engrape su recibo aquí.

 
 

 

Fecha de compra : ___________________________________  

El negociante compró de : ___________________________________ 

Dirección del negociante : ___________________________________ 

Teléfono del negociante : ___________________________________ 

Modelo No. : ___________________________________ 

Serie No. : ___________________________________    

Important Safety Instruction

 
 

Antes de usar este refrigerador, deberá instalarse y ubicarse propiamente 
de acuerdo a las instrucciones de instalación en este documento. 

Nunca desenchufe su refrigerador al tirar del cable de corriente. Siempre 
agarre el enchufe firmemente y retírelo recto de la toma de corriente. 

Al alejar el aparato de la pared, tenga cuidado de no aplastar el cable de 
corriente o podrá dañarlo de alguna forma. 

Después de que el refrigerador esté en funcionamiento, no toque las 
superficies frías en el compartimiento del congelador, Especialmente 
cuando las manos estén húmedas o mojadas. La piel podría adherirse a 
estas superficies sumamente frías. 

Desenchufe el cable de corriente de la toma de corriente cuando limpie o 
cuando sea necesario. Nunca toque el cable de corriente con las manos 
mojadas porque podrá recibir una descarga eléctrica o resultar herido. 

Nunca dañe, procese, doble severamente, arranque o tuerza el cable de 
corriente porque podrá dañarlo, causar fuego o recibir una descarga 
eléctrica. 

Nunca coloque productos de vidrio en el congelador porque pueden 
romperse debido a la expansión cuando sus contenidos se congelen. 

 No use un cable Si es posible, conecte el refrigerador a su propia toma de corriente 
 de extensión  eléctrica individual para evitar que otros aparatos o luces de la vivienda 

causen una sobrecarga que podría resultar en un apagón eléctrico. 

 Reemplazo del Si el cable de suministro se daña, deberá reemplazarse por un cable  
 cable de corriente especial o un ensamblaje del fabricante o su agente de servicio. 
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Introducción

 No guardar No guarde ni use gasolina u otros vapores o líquidos inflamables cerca de este o cualquier otro 
aparato. 

 Conexión a tierra En caso de un corto circuito eléctrico, la conexión a tierra reducirá el riesgo de descarga 
eléctrica al proporcionar un cable de escape para la corriente eléctrica. 
Para evitar una posible descarga eléctrica, este aparato deberá conectarse a tierra. 

  El uso impropio de la conexión a tierra podrá resultar en una descarga eléctrica. Consulte a un 
electricista calificado o persona de servicio si no se entienden completamente las instrucciones 
de conexión a tierra, o si tiene dudas de que si el aparato está conectado apropiadamente a tierra. 

Identificación de las piezas 

Estante del 
congelador * 

Botón de control de 
temperatura del 
congelador 

* Lámpara del congelador (opcional) 

COMPARTIMIENTO 
DEL CONGELADOR 

 

*Tres bandejas giratorias 
(opcional)

* Banco de hielo (opcional)

Interruptor de la puerta

* Door Tray Fresh Room 
(optional)

 

* Bandeja de comida fresca

 

(opcional) 

 

COMPARTIMIENTO 
DEL REFRIGERADOR

 

Sensor de temperatura  

Botón de control de 
temperatura del refrigerador 

 
* Enfriamiento lateral 

(opcional) 

 
 Lámpara normal 

 

* Lámpara de radiación 
infrarroja (opcional) 

 
 
 

* Estantes 

 

Controlador de la humedad 
Mantiene la humedad dentro 

de la bandeja de vegetales para 
que los vegetales y frutas 

duren más tiempo frescos. 

Canasta de la puerta del 
congelador 

Estante para guardar huevos 

Enfriamiento de la puerta y 
ducto (Opcional) El enfriamiento 
de la puerta ayuda a enfriar el 
compartimiento del refrigerador 
más rápido y mantiene adentro la 
temperatura uniforme. 

Canastas de la puerta 

* Desodorante (opcional) 

 

* Canasta de utilidades 
múltiples (opcional)

Esquina inferior (opcional) Bandeja de vegetales (Usada para 
mantener las frutas, vegetales y otros, 

frescos y crujientes.) 

NOTA *En vista de cualquier política o mejoras continuas, las especificaciones técnicas anteriores están 
sujetas a cambios. 

 *Si encuentra que algunas piezas no están en su unidad, las piezas se aplicarán a otros modelos. 

Patas de nivelación
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Instalación

Dónde instalar

Fijación de las patas 

 

Piso fuerte y nivelado

 

Tome las patas del refrigerador y fíjelas a la 

base al girarlas en sentido horario. 

Una instalación inestable puede causar 

vibración y ruido. Si el piso del refrigerador 

no está nivelado, nivele el refrigerador al 

girar la pata niveladora en sentido horario  

(          ) para elevar la unidad y en sentido 

antihorario (         ) para bajarla.

 

 

La alfombra o bayeta en la que se instala un 

refrigerador puede desteñirse por el calor de 

la parte inferior del mismo. Así que es 

necesario colocar una almohadilla gruesa 

debajo del refrigerador.

 

Una distancia 
apropiada de los 

artículos adyacentes

 Por favor mantenga el refrigerador a una 

distancia apropiada de las otras cosas. Una 

distancia muy

 

pequeña de los artículos 

adyacentes podrá resultar en una capacidad 

reducida de enfriamiento y un aumento en el 

consumo de electricidad.  

 

 
Donde esté lejos del 
calor, carbón o gas 

Los lugares donde la temperatura ambiental 

sea alta, la capacidad de congelación se 

deteriorará y aumentará el consumo eléctrico. 

El gas, carbón y humo podrán decolorar la 

apariencia del refrigerador.

 

Use un enchufe de 3 
patas y 6 amperios

 

Seleccione un enchufe de tres patas y 6 

amperios con una conexión a tierra apropiada 

y un dispositivo de protección (Fusible o 

MCB) para garantizar un buen 

funcionamiento duradero.

 

NOTA

Instale el refrigerador en un lugar donde la temperatura ambiental sea 
5ºC~43ºC. Una temperatura ambiental muy alta o muy baja podrá causar 
problemas en el funcionamiento. 

Más que 
30 cm  
arriba 

KManténgala a una 
distancia apropiada 

Más que  
5 cm atrás 

5



Funcionamiento 
 

 

*Antes de ajustar  
la temperatura

Cuando su refrigerador se instale por primera vez, permítale 24 horas para estabilizarse a la 
temperatura de funcionamiento normal antes de llenarlo con comida fresca o congelada. Luego 

ajuste las manijas para obtener resultados satisfactorios según las instrucciones dadas abajo. Si se 
interrumpe el funcionamiento, permita una demora de 5 minutos antes de volverlo a arrancar. 

El ajuste predeterminado del botón de control para el compartimiento del refrigerador es el medio 
(los 3 LED están encendidos). 

 
*CONTROLES PARA EL COMPARTIMIENTO DEL REFRIGERADOR:

 

SÚPER FRÍO 
Esta función permite el enfriamiento rápido de los 

alimentos. Cuando             se presiona durante 5 

segundos, se activará el LED de súper frío, y este modo 

se apagará automáticamente una vez que el refrigerador 

haya alcanzado la temperatura de los grados 

especificados 

SUPER COOL
 

 
 COLD COLDEST

 
 
 

TEMP. DEL REFRIGERADOR 
Esta tecla le permite cambiar la temperatura del 
refrigerador manualmente, los LED se 

encenderán (“ON”) y apagarán (“OFF”) de 
acuerdo al ajuste de temperatura. 

COLD COLDEST

 
 

*Aplicable para GL-392 DM, GL-432 DM
6
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Funcionamiento 

*Temperatura del 
refrigerador

Puede ajustar la temperatura con el botón  
Siempre que presione el botón,           el LED emitirá luz. La 
temperatura del compartimiento bajará a medida que el LED se 
ilumine de “Frío” a “Más Frío”. Puede elegir el punto de ajuste 
deseado al presionar el botón           , el LED brillará del punto 
frío al más frío. Si brillan los tres LED, significa que el 
refrigerador está funcionando en la posición normal. Para 
economizar electricidad, fije el LED a la posición de frío. 

 SUPER COOL

COLD COLDEST

*Súper frío Si            se presiona durante 5 segundos, el refrigerador irá al 
modo de Súper Frío, en este caso, el LED de Súper

 

Frío brillará. 
Esta función le permite prepararse para cualquier necesidad 
urgente de enfriamiento. En este modo, el compresor funciona 
continuamente durante algunas horas para darle agua fría y hielo 
cuando los necesite. Esta función es muy útil para fiestas y 
ocasiones especiales, donde el refrigerador se someta a cargas 
pesadas y usted necesite enfriar rápido la comida. El sistema de 
súper frío se liberará cuando la temperatura del Pulse este botón 
por 5 compartimiento del refrigerador obtenga los grados 
especificados. 

 

SUPER COOL

COLD COLDEST

*Lógica difusa

 

La lógica difusa es una función especial que mantiene la temperatura del refrigerador constante y no 
permite que se caliente siempre que la temperatura ambiental cambie o el refrigerador esté sujeto a 
aperturas y cierres de puertas frecuentes.  El refrigerador con lógica difusa compensará su 
temperatura interna según cambie la temperatura ambiental o la frecuencia de abrir o cerrar la 
puerta.  

*Respaldos de memoria En caso de apagones eléctricos, la configuración de su refrigerador se mantendrá en la memoria y 
una vez que regrese la electricidad,  se restaurarán las últimas configuraciones del refrigerador. 

 
 

*Control de 
temperatura
 

– Refrigerador 

 
COLD COLDEST

Su  refrigerador tiene dos controles que le permiten regular la temperatura 
en los compartimientos del congelador y refrigerador. 

Puede fijar la temperatura del refrigerador al usar el control de temperatura 
del refrigerador, si pulsa      , el LED emitirá luz. La temperatura del 
compartimiento descenderá la luminiscencia del LED de frío a súper frío. 

Puede elegir el punto de ajuste deseado en cinco (5) pasos entre frío a más 
frío. 

*Aplicable para GL-392 DM, GL-432 DM

Pulse este botón por 5 segundos y 
se activará la función de Súper 
Frío.

 

7



Funcionamiento 
 

**Antes de ajustar 
la temperatura

Debido a que la temperatura del refrigerador se mantiene constante a pesar de la temporada, 
se recomienda no cambiar las configuraciones (los controles para los compartimientos del 
refrigerador y congelador) a menos que sea necesario. 

Cuando su refrigerador se instale por primera vez, permítale 24 horas para estabilizarse a la 
temperatura de funcionamiento normal antes de llenarla con comida fresca o congelada. 
Luego ajuste las manijas para obtener resultados satisfactorios según las instrucciones dadas 
abajo. Si se interrumpe el funcionamiento, permita una demora de 5 minutos antes de 
volverla a arrancar. 

El ajuste predeterminado del botón de control para el compartimiento del refrigerador es el 
medio (los 3 LED están encendidos).

 
 

**CONTROLES PARA EL COMPARTMIENTO DEL REFRIGERADOR

 
 
 

 

TEMP. DEL 
REFRIGERADOR

 

Esta tecla le permite cambiar la temperatura del 
refrigerador manualmente. Los iconos de la barra en 
la pantalla se encenderán (“ON”) y apagarán 
(“OFF”) según los ajustes de temperatura.  

**Aplicable para GL-432 DMX

AHORRADOR DE ENERGÍA 

 

Si pulsa el botón ENERGY SAVER/CHILD LOCK, su refrigeradora entrará al 
modo de ahorro de energía y se encenderá el icono de Energy Saver ,Esta 
función le permite ahorrar energía al mantener el enfriamiento uniforme por 
horas.  Pulsar cualquier otra tecla excepto Child Lock o abrir la puerta liberará 
al refrigerador del modo de ahorro de energía. 

BLOQUEO PARA NIÑOS 

 

Si pulsa el botón  ENERGY SAVER/CHILD LOCK continuamente por 5 
segundos, todas las funciones/ajustes de su refrigerador se bloquearán y se 
encenderá el icono. Para liberar esta función, presione de nuevo esta tecla 
durante 5 segundos.

 

SÚPER FRÍO 
Esta función permite el 
enfriamiento rápido de la 
comida que está en el 
refrigerador. Cuando se pulsa el 
botón SUPER COOL, dicho 
icono se encenderá. Este modo 
se apagará de forma automática 
una vez que el refrigerador 
alcance la temp. para los grados 
específicos.

 

Lámpara indicadora de 
enfriamiento de la puerta 
minutos después de haber cerrado la puerta. la 
lámpara empezará a fluctuar y fluctuará por 2 
Una vez que se abra la puerta del refrigerador,

8



Funcionamiento 

** Temperatura del 
Refrigerador

Puede ajustar la temperatura del refrigerador al 
usar el botón REF. TEMP., siempre que presione 
el botón, el LED emitirá luz. La temperatura del 
compartimiento bajará a medida que el LED se 
ilumine de “Frío” a “Más Frío”. Puede 
seleccionar el ajuste deseado en cinco pasos (de 
Frío a Más Frío).

 

Para economizar electricidad, fije el led a la 
posición “Cold”. 

**Súper Frío

 

Cuando se presiona el botón SUPER COOL, el 
refrigerador entrará al modo de súper frío, y se 
encenderá el icono de súper frío. Esta función le 
permite prepararse para cualquier necesidad urgente de 
enfriamiento. En este caso, el compresor funciona 
continuamente por unas cuantas horas para darle a 
usted el agua fría y hielo que necesita. Esta función es 
muy útil para fiestas y ocasiones especiales, donde el 

 

refrigerador está sujeto a carga pesada y cuando necesite un enfriamiento instantáneo de la comida. El sistema 
de súper frío se liberará cuando la temperatura del refrigerador haya alcanzado los grados especificados.

 

**Ahorrador de 
energía

 

Si presiona la tecla  ENERGY SAVER/CHILD  
LOCK, su refrigerador entrará al modo de ahorro 
de energía y se encenderá el icono de Ahorrador 
de Energía. El modo de Ahorrador de Energía le 
facilita ahorrar energía mientras mantiene 
uniforme el enfriamiento durante muchas horas. 
Se recomienda que una vez que esté seguro que 
su refrigerador no se 

 

utilice por un largo período de tiempo como uno o dos días, podrá ahorrar energía eléctrica al utilizar 
la función de ahorrador de energía. 

Presionar cualquier otra tecla (Excepto el bloqueo para niños) o abrir la puerta, liberará al 
refrigerador del modo de ahorro de energía. 

 **Bloqueo para 
niños

 

Si presiona la tecla ENERGY SAVER/CHILD  
LOCK continuamente durante 5 segundos, todas 
las funciones y configuraciones de su refrigerador 
se bloquearán si  estaban desbloqueadas antes y 
se encenderá el icono de bloqueo. Durante el 
modo de bloqueo, sus configuraciones no estarán 
sujetas a cambios. 

 

Si pulsa de nuevo la misma tecla por 5 segundos , 
entonces todas las funciones o ajustes del 
refrigerador se desbloquearán, el icono de 
desbloqueo se apagará y las configuraciones 
cambiarán. 

 

**Aplicable para GL-432 DMX

Pulse este botón por 5 segundos y la luz 
de la lámpara CHILD LOCK se 
encenderá. Pulse el botón por 5 segundos 
otra vez y la lámpara de CHILD LOCK 
se apagará.
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Funcionamiento

**Alarma de apertura 
de la puerta

Si la puerta está abierta y no se cierra dentro de 1 minuto, sonará una alarma. Este sonido de la 
alarma indica que la puerta del refrigerador se dejó abierta o no se cerró apropiadamente. 

Después de 1 minuto, si la puerta sigue abierta, la alarma sonará tres veces a un intervalo de 0.5 
segundos. Después de eso, la alarma sonará 3 veces cada 30 segundos, hasta que la puerta esté 
cerrada propiamente. 

La alarma se cancelará inmediatamente después de que se cierre la puerta del refrigerador. 

 

**Respaldo de 
memoria

En caso de apagones eléctricos, la configuración de su refrigerador se mantendrá en la memoria y 
una vez que regrese la electricidad,  se restaurarán las últimas configuraciones del refrigerador. 

**Sensor RT RT Sensor

 

Su refrigerador está provisto con un sensor de temperatura ambiental. Según la temperatura 
ambiental, el refrigerador ajustará automáticamente la temperatura interna para mantener su comida 
fresca. Por ejemplo, cada vez que la temperatura ambiental aumente hasta cierto nivel, el 
refrigerador compensará los cambios de temperatura ambiental automáticamente al disminuir la 
temperatura interna del refrigerador. 

**Control de 
temperatura

 
– Refrigerador 

 
 

Su refrigerador tiene dos controles que le permiten regular la temperatura en 
los compartimientos del congelador y refrigerador. 

Usted puede fijar la temperatura del refrigerador al usar el control de 
temperatura del refrigerador,  siempre que presione el botón “REF. TEMP.”, 
el LED emitirá luz. La   temperatura del compartimiento bajará a medida que 
se ilumine el LED de frío a más frío. 

Puede seleccionar el punto de ajuste deseado en cinco (5) pasos entre frío a 
más frío. 

Control de 
temperatura

 

– Congelador 

COLD AIR CONTROL

FRIDGE MAX

NORMAL

FREEZER MAX

1

5
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GL-392

 

 
 

z  CONTROL DE AIRE FRÍO l Control de temperatura 
del congelador - 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, CONTROL DE AIRE 
FRÍO

 
Ajustar el compartimiento del congelador a “9”, lo 
hará más frío, pero el  refrigerador se hará más 
caliente porque fluirá menos aire frío en el en el 
compartimiento del refrigerador

 

– Congelador 

COLD AIR CONTROL

FRIDGE MAX

NORMAL

FREEZER MAX

1

3

9

GL-432

En climas fríos, la unidad funciona con menos esfuerzo y el compartimiento del congelador 
tiene una tendencia a calentarse. Para tener un congelador más frío, gire el control de 
temperatura del congelador a "6" - "7" y el control de temperatura del refrigerador a “Cold”. 

En climas calientes o al cargar más comida  en el refrigerador, el compartimiento del 
refrigerador tenderá a calentarse, así que para tener un refrigerador más frío, gire el control de 
temperatura del congelador a “1” – “3” para dirigir más aire frío al compartimiento del 
refrigerador y el control de temperatura del refrigerador a “Coldest/**Colder”.

Si carga mucha comida en el congelador o abre  la puerta a menudo, la temperatura podría 
aumentar. En este caso, fije el contro l de temperatura del congelador entre "7" y "9" para 
enfriarlo. Devuelva la manija de control de temperatura del congelador a la posición original 
después de usarlo. 

**Aplicable para GL-432 DMX
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Funcionamiento-

Producción de hielo Su refrigerador tiene tres bandejas de hielo giratorias 

z para producir cubos de hielo, 

llene las bandejas de hielo con agua hasta la marca de nivel 
de agua e insértelas en su posición. 

 

 

 

z para remover los cubos de hielo, 

agarre la manija de la bandeja y gírela suavemente en sentido 
horario para que los cubos caigan en el banco de hielo. 

Bandejas de hielo

Banco de hielo

 

Instrucciones para usar 
el banco de hielo

Use el banco de hielo sólo para guardar cubos de hielo. 
No trate de producir hielo en él, ya que lo podrá romper.  

 

Barra de hielo 
Enfriamiento de la 

puerta

 z

 
La ventilación de aire frío se coloca en la puerta del 
refrigerador Vent. de aire frío para proporcionar aire frío en 
los estantes de la puerta. 

z Si llegaran a entrar substancias extrañas en la ventilación 
de aire frío mientras limpia, bajará su eficiencia. Además, 
si se llegara a dañar el empaque, la eficiencia podrá bajar 
debido al escape del aire frío. Habrá que tener cuidado al 
realizar la limpieza. 

Ventilación de aire frío 

Compartimiento del 
enfriador

Al abrir la puerta, el aire más caliente no influye en el 
enfriamiento del compartimiento enfriador. Así usted podrá 
mantener la comida más fresca en él. 

Descongelación La descongelación tiene lugar automáticamente cada 8 
horas de funcionamiento del compresor real. 
El agua descongelada fluye hacia abajo a la bandeja de 
evaporación que se encuentra en la parte inferior trasera 
del refrigerador y se evapora automáticamente.

 

Desodorante  z  Al usar un catalizador, se garantizará el desempeño de 
desodorización. 

z El olor desagradable de la comida en el compartimiento 
de comida fresca se desodoriza sin dañarlo a usted o la 
comida. 

 Cómo usar z Ya que el catalizador se encuentra en la toma de corriente 
de aire frío en el compartimiento de comida fresca, no hay 
necesidad de ningún manejo. 

z No pinche la toma de corriente de aire frío con un objeto 
puntiagudo porque podrá dañar el catalizador del 
desodorante. 

z Al guardar comida con olor fuerte, envuélvala o guárdela 
en un recipiente con tapa porque el olor puede pasarse a 
otra comida.

Nivel de 
agua

Catalizador
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Funcionamiento

Lámpara de

Infrarroja

(Opcional)

La radiación infrarroja emitida por la lámpara de 
rayos infrarrojos refrena la resequedad de la 
comida y mantiene la humedad sin deteriorar el 
valor nutritivo.
Al aumentar el ácido nucleico, la radiación 
infrarroja mantiene también el olor y sabor de la 
comida durante un largo tiempo.

 

Funcionamiento

 

Cuando el refrigerador comienza a funcionar, se 
encenderá la lámpara de radiación infrarroja. 
Mientras que el refrigerador esté funcionando, el 
encendido y apagado de la lámpara de radiación 
infrarroja se controlará por la temperatura 
interna del refrigerador. Por consiguiente, no es 
necesario ocuparse de la lámpara de radiación 
infrarroja. 

Si guarda la comida envuelta en vinilo o un 
forro y no en un recipiente con tapa, la comida 
recibirá más efectivamente la radiación 
infrarroja.

 

Reemplazo de la lámpara

 
 

Lámpara del

  
Desenchufe el cable eléctrico de la toma de 
corriente. 

Retire los estantes del refrigerador. 

Para retirar la tapa de la lámpara, inserte un 
destornillador plano en uno de los agujeros 
debajo de la tapa de la lámpara y hálela hacia 
adelante. 

Gire la lámpara en sentido antihorario. 

Ensamble en orden contrario al desmontaje. La 
bombilla de reemplazo debe tener las mismas 
especificaciones que la original.

 

 
Precaución

 

Si quiere verificar el funcionamiento de la 
lámpara de radiación infrarroja, no la toque, 
porque puede quemar sus dedos con la 
temperatura alta de su superficie.

 Lámpara del Desenchufe el cable eléctrico de la toma de 
corriente. 

Para retirar la tapa de la lámpara, agarre la parte 
de atrás de la misma y tírela hacia adelante como 
se ve en la figura. 

Gire la lámpara en sentido antihorario. 

Ensamble en orden contrario del desmontaje. La 
bombilla de reemplazo debe tener las mismas 
especificaciones que la original.
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Sugerencias para guardar la comida

Ubicación de la comida 
(Consulte la página 4 para la identificación de piezas) 

 

Banco de hielo Los cubos de hielo caerán en el banco de hielo. 

 
 

 

 

Estante del 
compartimiento del 

congelador

 

Guarde varias comidas congeladas tales 
como carne, pescado, bocadillos 
congelados y otros. 

 

Caja de utilidades Guarde carne, pescado, helado y otros. 

 

Bandeja de  
comida fresca

 
Guarde alimentos pequeños tales como 
pan, bocadillos y otros. 

 

Canasta de la puerta del 
compartimiento del 

congelador 

Guarde alimentos pequeños empacados 
y congelados. Es probable que la 
temperatura aumente cuando se abra la 
puerta. Así que no guarde comidas tales 
como helados durante largos períodos 
de tiempo. 

 
 

 

Canasta para 
guardar huevos

 
 

Coloque esta caja de huevos en una 
ubicación apropiada. 

 
 

 Estante del 
compartimiento del 

refrigerador

 

Guarde los entremeses u otros 
alimentos a una distancia apropiada de 
cada uno para tener un enfriamiento 
efectivo. 

 
 

 Canasta de la puerta del 
compartimiento del 

refrigerador

 

Guarde botellas de agua, alimentos 
empacados o bebidas tales como leche, 
jugo, cerveza y otros. 

 

Bandeja de vegetales Guarde vegetales o frutas. 
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Sugerencias para guardar la comida

Almacenamiento de la comida
Guarde comida fresca en el compartimiento del refrigerador. 

No guarde comida que se dañe fácilmente a temperaturas bajas, tales como guineos y 
melones. 

Permita que la comida caliente se enfríe antes de guardarla. Colocar comida 
caliente en el refrigerador puede estropear otra comida, y producir un consumo 
de energía más alto. 

Al guardar la comida, cúbrala con una envoltura de vinilo o guárdela en un 
recipiente con tapa. Así no se evaporará la humedad y la comida mantendrá 
su sabor y nutrientes.  

Por favor mantenga la comida a una distancia de al menos 15 mm de las 
ventilaciones de aire. 

No abra la puerta frecuentemente. Al abrir la puerta, permitirá que el aire 
caliente entre al refrigerador y hará que suba la temperatura. 

No bloquee las ventilaciones de aire con comida. La circulación uniforme 
del aire enfriado mantiene uniforme las temperaturas del refrigerador.

Para ajustar el control de temperatura fácilmente, no guarde la comida cerca 
de la manija de control de temperatura.

 

Compartimiento 

del congelador

No guarde las botellas de vidrio en el compartimiento del congelador, pueden romperse 

al congelarse.

Al guardar comida congelada tal como helados por un largo período, colóquela en el 

estante del congelador o en la caja de utilidades y no en la canasta de la puerta.

Compartimiento 

del refrigerador

Evite colocar comida húmeda en los estantes superiores del refrigerador, podrá 
congelarse por el contacto directo con el aire enfriado.

Siempre limpie la comida antes de la refrigeración. Los vegetales y frutas deben lavarse 
y la comida empacada limpiarse para evitar que la comida adyacente se estropee.

Al guardar los huevos en su caja o estante de almacenamiento, asegúrese de que estén 
frescos, y siempre guárdelos en posición vertical ya que se mantendrán frescos por 
mucho más tiempo.

 
NOTA

Si mantiene el refrigerador en un lugar un caliente y húmedo y abre la puerta 
frecuentemente o le introduce muchos vegetales, podrá formarse humedad que no 
tendrá efecto en su desempeño. Sólo limpie la humedad con un trapo limpio.
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Cuidado y Mantenimiento

Información General

Tiempo de

 

Durante las vacaciones de duración promedio, probablemente encontrará mejor dejar el 
refrigerador en funcionamiento con el control de temperatura del refrigerador en la posición 
de “Cold”. Coloque artículos que se puedan congelar en el congelador para un 
almacenamiento más largo. Cuando piense no dejarlo funcionando, retire toda la comida, 
desconecte el cable de corriente, limpie el interior completamente y deje cada puerta 
“ABIERTA”  para evitar la formación de olores.

 

Apagón 

 

Los apagones eléctricos que duren una hora o dos no afectarán las temperaturas del 
refrigerador. Sin embargo, deberá minimizar el número de aperturas de la puerta mientras no 
haya energía. Durante apagones eléctricos de mayor duración, coloque un bloque de hielo seco 
sobre los paquetes congelados.

 

Si se muda

 

Retire o asegure firmemente todos los artículos sueltos dentro del refrigerador.

 

Para evitar dañar los tornillos de ajuste de la altura, gírelos totalmente en la base.

Tubo contra la 
condensación

 
La pared externa del gabinete del refrigerador a veces puede calentarse, especialmente después 
de la instalación.

 

No se alarme. Esto se debe al tubo contra la condensación que bombea aire caliente al 
refrigerador para evitar que “sude” la pared externa del gabinete.

 

  

 
Limpieza 

 Es importante que su refrigerador se mantenga limpio para evitar olores indeseables. La comida 
regada debe limpiarse inmediatamente ya que puede acidificar y manchar las superficies 
plásticas si no se limpian. 

Exterior
 

Use una solución tibia de jabón suave o detergente para limpiar el acabado duradero de su 
refrigerador.

 Limpie con un trapo húmedo y luego seque.

 Interior

 
Se recomienda la limpieza regular. Lave todos los compartimientos con una solución de 
bicarbonato de sodio o un detergente suave y agua caliente. Enjuáguelos y séquelos.

Después

  

Por favor verifique que el cable de corriente no esté dañado, que la toma de corriente no esté 
sobrecalentada o que el enchufe de corriente esté bien insertado en la toma de corriente.

Advertencia Siempre retire el cable eléctrico de la toma de corriente de la pared antes de limpiar cerca de las 
piezas eléctricas (lámparas, interruptores, controles y otros).

 

Limpie el exceso de humedad con una esponja o trapo para evitar que entre agua o líquido en 
cualquier pieza eléctrica y que cause una descarga eléctrica.

 

Nunca use estropajos metálicos, cepillos, limpiadores bien abrasivos, soluciones alcalinas 
fuertes, líquidos de limpieza inflamables o tóxicos en ninguna superficie.

No toque las superficies congeladas con las manos mojadas o húmedas, porque el objeto 
húmedo se pegará o adherirá a las superficies sumamente frías.
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Instrucciones ge nerales

Antes de llamar 
para servicio

¡LAS LLAMADAS PARA SERVICIO A MENUDO PUEDEN EVITARSE!

SI SIENTE QUE SU REFRIGERADOR NO ESTÁ FUNCIONANDO PROPIAMENTE, REVISE ESTAS POSIBLES 

CAUSAS PRIMERO :

  

PROBLEMA

  

CAUSAS POSIBLES

  

EL REFRIGERADOR NO 

FUNCIONA

¿Se quemó el fusible de la casa o se disparó el disyuntor?

 

¿El enchufe del cable de corriente se ha retirado o aflojado de la toma de corriente 

eléctrica?

  

TEMPERATURA DEL 

COMPARTIMIENTO DEL 

REFRIGERADOR O 

CONGELADOR MUY 

CALIENTE

El control de temperatura no se fijó a la posición apropiada.

 

El aparato se colocó cerca de una pared o fuente de calor.

 

Clima muy caliente por abrir la puerta frecuentemente, la puerta no se cerró 

totalmente.

 

La puerta se dejó abierta por un largo período de tiempo.

Una gran cantidad de comida se mantiene en el refrigerador.

  

RUIDO(S) ANORMAL(ES) El refrigerador se instaló en un lugar débil o disparejo o el tornillo de nivelación 

necesita ajuste

 

Se colocaron objetos innecesarios en la parte trasera del refrigerador.

EL REFRIGERADOR TIENE 

MAL OLOR

La comida con olores fuertes debe cubrirse firmemente o

 
envolverse.

El interior necesita limpieza.
  

HAY ROCÍO EN SUPERFICIE 

DEL GABINETE

No es usual durante los períodos de mucha humedad.  

La puerta pudo haberse dejado entreabierta.   
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Diagrama De Circuitos

ENERGY CLASS

NOISE LEVEL dBA

COMPRESSOR 

FREEZING CAPACITY

TEMPERATURE RISE TIME

MANUFACTURING ADDRESS

s/

GL-432

N / T

220V - 240V~

50Hz

108W

0.52A

180W

15W / 10W

0.120Kg

356l

70l

286l

MADE IN INDIA

640(W)x720(D)x1832(H)mm

'A' Grade (390 kWh per annum)

42

MC62 LAEM

3Kg / 24 h

12 hr

LG Electronics India Pvt. Ltd.

Plot No. A-5, MIDC, Ranjangaon, Tal. Shirur, Pune,

India. 412220. 
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